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Germ. 1, 115. Germ. stud. 2, 296. Ie. 364. Zf. (Mafsmann 98). — Rf- i Gernh
11,60. 61). — Bibl. 1. 5. 6. 7. MC 330. 56. _____^,

ZU PAKALIP0MEN0N I.

CLVI
a is Codex Carolsruh. Aug. cxxxv. 6 = Codex Lugdunensis 69 /". 23". c m
Codex Bernensis 258 /'. 13". d = Corfea; Stuttgart, theol. et phil. fol. 218. f-^ 3 '

1 Tribulas .i. flegila d — 20,3 [clviii] a 100" legget I cospas * rf legVg ae '
2 Trahas sliton rf .i. fliton a 99" —20,3 coysp c — 22, 3
3 [clvih. clx. ccccxciv 1'] Lapides onichinos dünne 5 b duynae
4 Commissuras ' . i. legg& - uel cospas 3 — 29, 2

CLVII*
Codex Carolsruh. Aug. ic.

5 (107 11) Adfinitas 6 sippa — 4, 38 Ferrata carpenta giisanta uuagana
6 Carpentarius holzmeistar — 9, 15 20, 3 [clviii]
7 Utensilia gipuida — 9, 29 [clviii] Gratuita ungiarnetiu 11 —21,24 [clvi"] '
8 Agilitas 7 snelli Commissura 12 gilaz — 22, 3 [clviii]
9 Egregius s urmarrer — 12, 1 [clviii] Inpensas giziuc — 22, 5 [clviii]

10 Ripa» stad — 12, 15 Turnias folch — 27, 1 [clviii]
11 Tribulos lü prämun — 20, 3 . Peculium l3 suntarscaz — 29, 3 [clvi»] 3'

CLVIII
a = Clm. 18140. b = Chi. 19440. c = Codex Vindob. 2723. d = Codex
Vindob. 2732. e = Codex Gotwic. 103. / = Clm. 13002. g = Clm. 14689-
h = Clm. 4606. i = Clm. 14584. Je = Clm. 6217. I = Clm. 14745-
m = Corfea; Jimc. (Rhenov. 66). n = Corte Stuttgart, herm. 26. o = Co*-8

Angelom. i 4/11. jj = Clm. 22201. 2 = C7m. 17403.

PRAEFATIO n Editio antfristunga a 52 a rf 3S a « 5^ J
12 Pura I5 grehtiv a 52 a grehtiu c 31" rf 38° </ 39" Ä 114" p239« anthfristunga c 31"
13 /' 221" 2 q 223" girelitiv /* 114" gretiu " antfrista f 222 1" antrista q 223"
14 e 54" greci » p 239* Transferrem antfristoti a 52 a c 31" f* 38 " '

1 Commissuras] an ssu »mtoj radiert a 2 ug-J. rcr oxxix zu 2 Regum 0, 18
3 ug-i. Ettmüller 384 " 1 cospas /?« context d 5 ug7. dünn fusciis Ettmüller 562
6 affinitatum fwfe-. 7 Agilitas fehlt Vulg. 8 egregii Vulg. ° ripas F«fe-. ,0 tribnl« 8
Vulg, " ungiarnetiu] e fltw o coo 1. 12 commissuras Vulg. I3 peculio ^u^gr. l4 "'
gll. der praefatio übergeschrieben a 15 Pura über grehtiu mit hellerer tinte d
context e 1T im context p
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B M- 1. 4. 5. 6. 7. S. (Mafsmann 103). 10. (Diut. in, 426): 11. 13. (Diut. ir, 43).
____ MC 330. 331. Sb.__________________________

antfristote f 222 al p 239« q 223" ant-
2 fristota e 54"

Germana pruodarlihhin c 31" pruodar-
* lihiu d 3S a pruodarlichiu e 54" bru-

derlicha p 239^ pruderliche /'222 al
8 ? 223"
' Ui °lata giniu c 31 a d 3S a e 54" /'222 al

9 223" girritv p 239«.
i'nicum i chraiono c 31" d 38" chraona
9 39" craion p 239« orain f 222 al

8
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n
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9 223" () chraga « 52 a [clix]
Config ere g i staton _ 31 b ^ 239s gistättan

rf 38 a () gistattan a 52 a

2 223" stritit c 31" stritetf 222 al
P 239«

E&nla-) pilidpuoh «52 a c 31" d 38 a
Editionumi urrechidono c 31" d 38"

e5 4 b () vrrechidono a 52 a vrrechide
P 239s irrechunge f 222" q 223"

re gione 5 ingaganeinandremo a 52 a

19
20

21 E
22
23
24
25
20

^38 a ingaganeinandre e 54" ingageu
einandremo g 39" inganeinandremo
c »1 ingegin(ingegen p)einander f
222 al p 239 6 q 223"

(Dlss entiens) ungihengent a 52"
Asteriscis sternun d 3S a sternvn c 31"

~g sternüui # 39" stemmin f 222 al p 239«
30 o Slenni ° q 223b

^ u e minus fuerant uppuritiu c31" upar
32 Puritiu g 39b uberpuritiu e 54" ()

v t»pvi'iüv a 52 a uberburtu p 239s Up-
* Puritit d 38 a

Ulr gulis spizin a 52 a spizun c 31" d3S a
s Pizzun e 54" p 239« spiezzin f 222 al
9 223"36

Conditor« sezzari a 52" c 31" e 54" 37
sez'ari' d 38" sezzare /' 222" q 223" 38
setzara A 114" sezzere p 239« 39

Apocrifa« truganoth c 31" d 38" () tru- 40
ganot a 52" truginot f 222 al 9 223" 41
truginet g 39" truchilicha CJ p 239« 42

Obtrectatoribus 10 pispraharun a 52" pi- 43
spracliarun d 38" pisprahharun c 31" 44
pissprahherin e 54" bisprecherin p 239« 45
pisprache / 222 al q 223" 46

Rodunt 11 zanunt. 1 pizzeut c 31" d 38" 47
zannunt e 54" () zanunt a 52" zani- 48
chint f 222 al q 223" 49

Inextricabiles uncilosaliha i 137" vnzi- 50
loslich k 8 a virziloslich i 75" vnzelos- 51
licha /( 114" vncirlosliha m 38 uncir- 52
losliha 0 23" 53

Siluas" dichi a 53 a c 31" d 38" fc 8 a 54
J 75" »1 38 0 23 a p 239 ? dicchi e 54" 55
/■222 al o 223" dicha Ä 114" diche n V 56

Confusa 13 gimiscta a 53 a gimisctiu c31" 57
d 38" gimistiu e 54" gimiscolö p 239 8 58
gimischet f 222" g 223" 59

Barbariem rustagi. 1 samararti a 53" 60
Samararti. I rustigi d 38" samari* 1 Gl
rustigi c 31" samarerti 1 rustigi lf> p 62
239« l rustigi" e 54" 1 rustici 15 /"222 al 63
0 223" samararti lß # 39" Samararti 64
h 114" samararta l 75" »1 7 a samaraxta 65
k 8 a samirarta m 38 66

Cola" uutlaza c 31" d 38" unterlaza 67
e 54" () vntlaza a 53" vntirlaza p 239« 68
untirlaz f 222 al untirsaz g 223 69

Digererem 1» irracti. gisegiti a 53 a irracti 70
c 31" d 38" irracte f 222 al irracre 71
q 223" irracta e 54" ihrachto^p 239 e 72

exeinpla Twfe'. 4 Editione p 5 Eregione
« in A *e ff?. «acA 461, 66 ' auf rasur d

» Obtreclationibus h " Rodunee
samar] darnach rasur von 3—4 iwc/t-

im context efpq l6 samararti] m ««* s corr. ff
digerere] i aus e com und das wort über unterstrichenes dmgerem ge-
ihrachto] das erste h am* ?r co?v. p

Cronicum f_ - Gonpiugat q
mt Vierer tinte über der deutschen gl. d G

Apocnflca g o truchilicha] t aus a cor?
12 Siluam hkhnnoFulg. l3 Confusäs /'?

staben c . 5 1 rustigi nnd 1 rusüci
" Colla d
scl"-ieben a

r
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. {Mafsmann 103). 10. (Dj'wf. m, 426). 11. 13. (JWttf. n, 43>
_____________________________MC 33 1. Ä6.

PARALIPOMENON I
Carpentarius 1 reitwaginari i 137" reit-

vvaginnare m 40 reitwagenare o 23 b
raitwaganare n 7" raitwagenara 7tll5 a
raitwaeger ft S a — 9, 15

Utensilia gibvuvida 2 a 54"
[clvii]

Egregii vrmarre 3 « 54"
[clvii]

Carnis' bubule "j rindrlnes 6 299 rin-
drines c 32 a </ 39 a e 54" rinderines
/• 222 al p 239" 3 223" — 16, 3

Quatientes scuttenta (i a 55 a — 16, 42
Filias eins 1 irountarpurigi b 299 iroun-

turpurigi rf39 a iroutpurigi c 32 a irwer-
burge p 239" — 18, 1

Tribulas s Qegila. I driscilun '■> a 55"
b 299 c 32 a d 39 a triskelin l flegil
M 7" flegila # 39" trisculun e 54" #
239" triskilin h 115" o 24 a trischilin
m 40 trischlin Ar 8 a ilriscblin l 75 c

uastetin e 54" In houestetin jj 239
hovasteti 13 a 55" houastcti 6 299 •'•
houesteti d 39 a houistat / 222 al ho« e''
stat q 223" — 21, 20 ,,

Gratuita vngiametiv« a 56 a — 21, 2*
[clvii]

Commissura 15 gilaz l6 a 56 a
[clvii]

Inpensas gizivcb I7 « 56 a
[° Lvn] flJ i

Psalte sangara a 56 a 6 299 c 32 a d 3J
sangare e 54" /" 222" g 223" sang
p 239" — 23, 5

sai'°'
J'

Ad lagana platamos » 137" plata»»8.
41*

ra 7" platamvs k 8 a platamos »»
platam' o 24 a platemvos ä 115" "
23, 29

trischil /" 222 al q 223" Tribulos prä-
mun a 55" — 20, 3 [clvi]

Thrahas 10 slitun a 55" b 299 d 39" e 54"
# 39" slitun c 32 a sliton p 239" slitin
f222" g 223" sliten h 115" »» 40 o
24" suten n »t 7" — 20, 3 [clvi. clx.
ccccxciv"]

Ferrata carpenta giisarnta vuagana 12 a 55"
— 20, 3 [clvii]

In area in houasteti c 32" g 39" inlio-

Exiuit ufquam « a 56' ufquä & 299 usqu»
c32 a r7 39 a uzchom e 54" / 222 al V
223" uzqöm p 239" — 24, 7

Ut exaltaret dazergihohti 20 « 56* b 299 »
gihohti** c32" d 39* e 54" gihohet« 5;
ju 239" — 25, 5

Sortito ziteile o 56 a b 299 c 32" d 39 a 5
/ 222" g 223" zitelto p 239" -""*
26, 14 Q J

Obtigit ''2 giviel « 56 a c 32 a giuiel & 29J *
d 39 a f 222" 2 223" giuil </ 39" g« uel jj|
e 54" gwel p 239" — 26, 14

Turmas Hoch 23 a 56 a — 27, 1 [clvii]
Fasto" iarpvoche'26 a 56" iarpuocbe*

6 299 e 54" iarpuohhe c 32" d 39 a "'

1 Carpenlari m - gibvuvida übergeschrieben a 3 vrmarre übergeschrieben "
4 Carnes e 5 bubalc 7 ° scuttenta übergeschrieben a ' darnach freier räum '"
J;'« »mto zeilenschluss 9 Tribula rf a ftej'rf« Worte übergeschrieben a 10 T*ra>9
Thra"as, rf«j übelgeschriebene h wora jüngerer hand d Traas 8 Tralias fghpqfulg. Trab*8
«wo, h ö?« b radiert n " suten] u sfe/j< /etoi Mac/t >mw ffe* oier/j «ejfc «on li in »
12 4«i'rfe worte übergeschrieben a 13 hovasteti übergeschr. 11 " vngiarnetiv übei'S 6'
schrieben a 15 conmiissuras ^M^. '6 gilaz übergeschrieben a " gizivcb übm'o e'
schrieben a Js lagana] rfas zweite a-auf rasur o ,0 ufquam übergeschrieben a
20 dazergihohti übergeschrieben a 21 gihohti] rfa* zweite h auf rasur von jüngerer hand

22 Obtegit C 23 noch übergeschrieben a, I. folch 2i fastus a fastos ^wfe -.
pvoclie übergeschrieben a

SB iar-



CLVIII. CLIX. CLX. CLXI*. Zu Pahalipomenoh i 463

ßi'W- 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Maßmann 103). 10. (Diut. m, 426). 11. 13. (Diut. in, 43).
&£. 331. S6. - D. ii. 178. — Pt. (Germ. 22, 396). % 292. (Hatt. 1, 249). —
_______ Diut. ii. 378. flwff. 1, 236. — A6. 515. 522 ________________

c 32 a stipiisca d 39 a stibusca 5 .i. 26larwhhe p 239" irpuwe /" 222" irpuiT
2 q 223 c — 27, 24
3 Apothecas i chellara 6 299 c 32 a d 39 a
4 S 39" h 115 1' chellari e 54" i 137" » 7"

cliellare /'222 al m 41 g 223° elidiere
6 P 239" chelare o 24 a clielr ft 8 a —
' 27, 28
- Uasorum gizivgo 2 a 56" giziugo 3 6 299
9 « 32 a d 39 a e 54" ff 39" gizvigo p 239"
0 giziue f 222"' g 223 c — 28, 14

11 Stibinos stibusca 4 a 56 b b 299 stibusca

piriiton« e 54" stibusca" /"222 al fr 8 a 27
9 223 c Stibusca ^239" slibuska k 115" 28
_ 29, 2 29

suntseaze « 56" 6 299 c 32" 30
e 54 1' sunter- 31

Peculio 7
d 39 a sunterseazzo

scaz g 39" y 239" q 223 c suntirscaz 32
/■222 al /* 115" svnd'scbaz fc 8 a siid s-33
schaz l 75° suntseaze i 137 1' suutscace 34
n 7" suntsacce m 41 ssacce o 24" — 35
29, 3 [clvii] 36

>2 Co

CLIX
a = Codea; Carolsruh. SPetri. b = Codeas Sffa«« 292.

r nix 8 craa*' « 77 al b 117 — Prologw Hieronymi [clvih]

13 Trat

CLX
Corte SfifoHt' 1395 p. 450.

lias slilun — 20, 3 [clvi. clviii. ccccxciv"]

(7 6 a) Adfmitatum suarum zi marachom
iru — 4, 38

c °nflnia maracha — 6, 54
Su burbana untar purigi — 6, 55
(76b ) Conficiebam 10 kimiseta — 9, 30

Jß sartagine in ro uste — 9, 31
Fr 'gebantur uuarun kipratan — 9, 31

e Pit arcem sion kifianc obanontiki siones
— 11, 5

Lasciuiensu screclionti
Co

CLXI*
Codex Carolsruh. Aug. ic.

Et frixam oleo similam inti kichetanaz 37
oleie semalun — 16, 3 38

Spectabilem ' 2 uuuntarlichan — 17, 17 39
Subneruauit untarhahsanta — 18, 4 40
Poliendos zi snidanne — 22, 2 4t
Ad clauos zi nagalum — 22, 3 42
Ad comraissuras zi zebonne — 22, 3 43
Ad 13 iuneturas zua zi kalüaeanne — 22, 3 44
Pacem et ocium fridu inti ubpigi — 22, 9 45
(85 a) Ianitorum l * turiuuartaro « — 23, 5 46
Apotccas faz — 27, 28 47
Proceres i'uristun — 29, 6 48

13,9
ncrepanles luttantiu — 15, 19

Tl»'tam panis leip protes — 16, 3
1 Apotheca h • gizivgo übergeschrieben a 3 giziugo] i von jüngerer hand auf

''"«"' d * stibusca übergeschrieben a 5 im content efpq ° •»■ W mly *"• f l!
Beculio c P:eculio e * cornicum Vu\g. 9 craa übergeschrieben b contiueuant

^%. » Lascimens] n aus t cor,: « Spectabilem:] m mit rasur aus s cor,:, da/unter noch
■*» s ausradiert « atque Fwfe. » ianitores Vulg. " -uuartaro] to •»«<• a aus o com
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